
Long Slot Toaster 
Modell: TA4712-GS

Bedienungsanleitung



Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem neuen  
Jacob Jensen® Produkt.

Jacob Jensen verkörpert die Ehrlichkeit und Schlichtheit 
der Vision unseres Gründers und konzentriert sich auf 
das Wesentliche des Produkterlebnisses. Ihr neuer Kauf 
verschiebt die Grenzen alltäglicher Gegenstände und 
verbindet Funktion mit sinnvollem Design.

Dieses Produkt wurde auf Grundlage unserer Prinzipien 
von Distanz, Nähe und Berührung entwickelt und 
spiegelt unser langes Design-Erbe wider, den Alltag 
durch durchdachtes Design zu verbessern.

Wir wünschen Ihnen ein Erlebnis auf einem höheren 
Niveau.

Weitere Informationen finden Sie unter  
jacobjensen.com



Lesen Sie diese Anweisungen sorgfältig, bevor 
Sie das Produkt verwenden. Bewahren Sie die 
Anleitung für die zukünftige Bezugnahme auf.

Hergestellt für
F&H Group A/S
Gl. Skivevej 70
8800 Viborg
Denmark
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Wir empfehlen, diese Bedienungsanleitung 
sorgfältig zu lesen. Sie enthält Hinweise zur 
korrekten Verwendung Ihres neuen Produkts 
und zur Erhaltung seiner Funktionalität durch 
regelmäßige Nutzung.

Jacob Jensen und unser Partner F&H Group A/S 
behalten sich das Recht vor, ohne vorherige 
Ankündigung Verbesserungen vorzunehmen, um 
das Produkterlebnis zu optimieren.

Die Anweisungen und Abbildungen in dieser 
Anleitung sind unverbindlich und können im Zuge 
der Produktweiterentwicklung geändert werden.

Weitere Informationen finden Sie unter 
jacobjensen.com or contact our partner,  
F&H Group A/S, at info@fh-as.dk
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1. Sicherheitshinweise

Lesen Sie diese Anweisungen sorgfältig durch, bevor Sie das Produkt 
benutzen. Bewahren Sie die Anleitung zum späteren Nachschlagen auf.

•	 Stellen Sie sicher, dass die Spannung der Steckdose der auf dem 
Typenschild des Toasters angegebenen Spannung entspricht.

•	 Die Außenfläche kann sich während des Gebrauchs erhitzen. Berühren Sie 
keine heißen Oberflächen.

•	 Kabel, Stecker oder Toaster dürfen nicht in Wasser oder andere 
Flüssigkeiten getaucht werden – Stromschlaggefahr.

•	 Beaufsichtigen Sie das Gerät stets, wenn es von Kindern oder in deren 
Nähe benutzt wird.

•	 Ziehen Sie den Netzstecker, wenn das Gerät nicht in Gebrauch ist und vor 
der Reinigung.

•	 Benutzen Sie das Gerät nicht mit beschädigtem Kabel oder Stecker. 
Defekte Teile müssen vom Hersteller, einer autorisierten Servicestelle oder 
einer qualifizierten Fachkraft ersetzt werden.

•	 Achten Sie darauf, dass das Kabel nicht über Tisch- oder 
Arbeitsplattenkanten hängt oder mit heißen Oberflächen in Berührung 
kommt.

•	 Stellen Sie das Gerät nicht auf heiße Oberflächen wie Gas- oder 
Elektroherde oder in einen vorgeheizten Backofen.

•	 Verwenden Sie das Gerät nur für den vorgesehenen Zweck – zum Toasten 
von Brot.

•	 Stecken Sie keine übergroßen Lebensmittel, Folienverpackungen oder 
Utensilien in den Toaster, da dies zu Brand oder Stromschlag führen kann.

•	 Verwenden Sie nur Zubehör, das vom Hersteller empfohlen wird. Anderes 
Zubehör kann Verletzungen verursachen.

•	 Wenn Brot in den Toastschlitzen stecken bleibt, ziehen Sie den Netzstecker, 
lassen Sie den Toaster abkühlen und entfernen Sie das Brot vorsichtig.
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•	 Entfernen Sie Toast vorsichtig, um Verletzungen zu vermeiden.

•	 Das Gerät ist mit einem geerdeten Stecker ausgestattet. Stellen Sie sicher, 
dass Ihre Stromversorgung ordnungsgemäß geerdet ist.

•	 Betreiben Sie den Toaster nicht mit einer externen Zeitschaltuhr oder 
einem separaten Fernsteuerungssystem.

•	 Verwenden Sie das Gerät niemals in der Nähe von Wasser, z. B. in 
Badewannen, Waschbecken oder anderen Behältern.

•	 Sorgen Sie für eine freie Luftzirkulation um den Toaster. Stellen Sie niemals 
etwas darauf.

•	 Dieses Gerät darf von Kindern ab 8 Jahren sowie von Personen mit 
eingeschränkten physischen, sensorischen oder geistigen Fähigkeiten 
oder mangelnder Erfahrung und Kenntnis verwendet werden, sofern sie 
beaufsichtigt werden oder eine Einweisung in den sicheren Gebrauch 
erhalten haben.

•	 Kinder dürfen nicht mit dem Gerät spielen. Reinigung und Wartung dürfen 
nicht von Kindern durchgeführt werden, es sei denn, sie sind älter als 8 
Jahre und werden beaufsichtigt.

•	 Halten Sie Gerät und Kabel von Kindern unter 8 Jahren fern.

•	 Achten Sie auf die Gefahr von Verbrennungen beim Toasten kleiner 
Brotscheiben (unter 85 mm). Entfernen Sie diese vorsichtig.

•	 Verwenden Sie den Toaster nicht im Freien.

Verwendungszweck

•	 Der Toaster ist für den Gebrauch im Haushalt und in ähnlichen 
Umgebungen vorgesehen, wie zum Beispiel:

•	 Personalküchen in Geschäften, Büros und Arbeitsumgebungen

•	 Bauernhöfe

•	 Von Gästen in Hotels, Motels und anderen Unterkünften

•	 Pensionen (Bed & Breakfast)
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2. Produktübersicht

A.	Display

B.	 Toastschlitz  
(Hier die Brotscheibe einlegen)

C.	Krümelschublade  
(Zum einfachen Reinigen 
herausdrücken)

Gehäuse

D.	 Bräunungsstufe  
Zeigt die eingestellte Bräunungsstufe an

E.	 Auf/Ab  
Drücken, um die Bräunungsstufe  
wvon 1 bis 7 auszuwählen

F.	 Start  
Drücken, um den Toastvorgang zu starten

G.	Stopp  
Drücken, um den Toastvorgang zu beenden. 
Das Brot wird automatisch angehoben

H.	Bagel-Programm

I.	 Aufwärm-Programm

J.	 Auftau-Programm

K.	 Näherungssensor  
Erkennt Bewegungen und aktiviert den Toaster aus dem Standby-Modus

L.	 Countdown  
Zeigt die verbleibende Zeit während des Toastvorgangs an

Display
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3. Verwendung Ihres Long Slot Toaster

3.1 Vorbereitung vor der ersten Benutzung

Da sich auf der Oberfläche oder dem Heizelement Produktionsrückstände 
wie Öl oder Film befinden können, kann das Gerät bei der ersten 
Benutzung einen unangenehmen Geruch abgeben. Dies ist normal und 
verschwindet nach einigen Durchläufen. Wir empfehlen, den Toaster 
zweimal auf Stufe 7 ohne Brot laufen zu lassen, um ihn durchzuheizen und 
Produktionsrückstände zu entfernen.

3.2 So verwenden Sie Ihren Long Slot Toaster

Stellen Sie sicher, dass die Krümelschublade vor der Benutzung korrekt 
eingesetzt ist. Sobald der Stecker eingesteckt ist, leuchtet das Touch-
Display auf und der Toaster ist einsatzbereit.

1.	 Stecken Sie den Netzstecker in die Steckdose, um den Toaster 
einzuschalten. Das Touch-Display wird beleuchtet.

2.	 Legen Sie das Brot in den Toastschlitz.

3.	 Wählen Sie die gewünschte Bräunungsstufe. Sie können zwischen 7 
Stufen mit den Auf/Ab-Pfeilen auf dem Touch-Display wählen, wobei 
1 die hellste und 7 die dunkelste ist. Stufe 3 ergibt ein goldbraunes 
Ergebnis.

4.	 Drücken Sie Start. Die Brotscheibe senkt sich sanft in den Toaster, 
und das Display zeigt die verbleibende Zeit bis zum Ende des 
Toastvorgangs an.

Wenn der Toastvorgang abgeschlossen ist, wird die Scheibe automatisch 
angehoben und kann leicht entnommen werden. Wenn Sie sehen,  
dass Ihr Brot den gewünschten Bräunungsgrad erreicht hat, drücken Sie  
start/stop, um den Toastvorgang zu beenden.
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•	 Entfernen Sie vor der ersten Benutzung alle 
Schutzverpackungen.

•	 Falls Rauch entsteht, drücken Sie sofort Stop und 
ziehen Sie den Netzstecker.

•	 Ein leichter Rauch- oder Geruchsentwickler kann bei 
der ersten Benutzung auftreten. Dies ist normal.

Wenn der Mechanismus blockiert:

Falls das Touch-Display funktioniert und Symbole anzeigt, der Brothalter 
jedoch nicht sichtbar ist oder sich nicht bewegt oder die Heizelemente nicht 
mehr funktionieren, können Sie den Toaster zurücksetzen. Ziehen Sie den 
Netzstecker aus der Steckdose und entfernen Sie alle Krümel, die sich im 
Inneren befinden. Danach den Netzstecker wieder einstecken – der Toaster 
setzt sich automatisch auf die höchste Position zurück.
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3.3 Sonderfunktionen

Voreingestellte Programme

Bagel-Programm: Röstet nur eine Seite des Brotes. Legen Sie die 
Scheibe so ein, dass die zu röstende Seite zur kleinen Bagel-Markierung 
oben auf dem Toaster zeigt.

Aufwärm-Programm: Bietet einen 30-Sekunden-Zyklus zum 
Aufwärmen von Brot, z. B. wenn es nach dem ursprünglichen Toasten 
nicht entnommen wurde.

Auftau-Programm: Wählen Sie dieses Programm, um eine gefrorene 
Brotscheibe zu toasten.

Standby-Modus

Die Schlaf-Funktion des Toasters schaltet Display und Bedienelemente 
ab, wenn das Gerät nicht benutzt wird. Ein Näherungssensor erkennt 
Bewegungen, wenn sich Ihre Hand nähert, und aktiviert das Display erneut.

•	 Toasten Sie keine Lebensmittel mit flüssigen Zutaten wie Butter.

•	 Ziehen Sie den Netzstecker, bevor Sie feststeckendes  
Brot entfernen.

•	 Vermeiden Sie Beschädigungen der inneren Teile oder 
Heizelemente beim Entfernen von Brot.

•	 Verwenden Sie den Schlitz nur für Brotscheiben, die korrekt 
hineinpassen.
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Regelmäßige Reinigung Ihres Long Slot Toasters verlängert dessen 
Lebensdauer.

4.1 Reinigung

•	 Trennen Sie den Toaster vom Stromnetz.

•	 Lassen Sie ihn abkühlen, bevor Sie das Gehäuse mit einem weichen Tuch 
abwischen.

•	 Verwenden Sie keine Metallpolitur zur Reinigung des Toasters.

•	 Drücken Sie die Krümelschublade, um sie zu lösen und zu entnehmen. 
Bei täglichem Gebrauch sollte die Krümelschublade wöchentlich entleert 
werden.

•	 Stellen Sie sicher, dass die Krümelschublade vor erneutem Gebrauch 
vollständig geschlossen ist.

•	 Wenn der Toaster nicht benutzt wird oder gelagert wird, kann das Kabel 
an der Unterseite aufgewickelt werden.

4.2 Reinigung der Krümelschublade

1.	 Drücken Sie die Krümelschublade, um sie zu lösen, und ziehen Sie sie 
zum Entleeren heraus. Es wird empfohlen, sie nach jedem Gebrauch zu 
entleeren, wenn der Toaster nicht täglich benutzt wird.

2.	 Reinigen Sie die Krümelschublade ausschließlich von Hand.

3.	 Trocknen Sie die Schublade immer gründlich ab, bevor Sie sie wieder 
einsetzen.

4.	 Stellen Sie sicher, dass die Krümelschublade hörbar einrastet. Betreiben Sie 
den Toaster nicht ohne Krümelschublade.

4. Pflege und Wartung
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Wenn das Produkt nicht mehr verwendet werden kann, muss es 
verantwortungsbewusst und umweltgerecht entsorgt werden.

•	 Eine ordnungsgemäße Entsorgung trägt zur Ressourcenschonung bei und 
verhindert Gesundheits- und Umweltschäden durch gefährliche Stoffe.

•	 Elektrische Geräte müssen als Elektro- und Elektronik-Altgeräte (WEEE) 
entsorgt werden und dürfen nicht mit dem Hausmüll entsorgt werden.

•	 Bringen Sie das Produkt zu Ihrer örtlichen Recyclingstation.

5. Entsorgung 

6. Energieverbrauch

1.	 Energieverbrauch im Standby-Betrieb (schwarzer Bildschirm): 0,45 W

2.	 Energieverbrauch beim Toasten mit maximaler Leistung: 950 W
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Der Hersteller lehnt jede Haftung für Schäden an Personen 
oder Sachen ab, die verursacht werden durch:

•	 Verwendung des Geräts für andere als die  
vorgesehenen Zwecke

•	 Nichtlesen der Bedienungsanleitung

•	 Manipulation an Teilen des Geräts

•	 Verwendung nicht originaler Ersatzteile

•	 Nichtbeachtung der Sicherheitsanweisungen

Herstellerinformationen

F&H Group A/S 
Gl. Skivevej 70 
8800 Viborg 
Danmark
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Garantie

Dieses Produkt ist ab Kaufdatum für mindestens 2 Jahre durch die 
gesetzliche Gewährleistung/Garantie des jeweiligen Landes abgedeckt. 
Die Garantie umfasst Herstellungsfehler und Mängel, die nicht durch 
unsachgemäßen Gebrauch verursacht wurden.

Um einen Garantieanspruch geltend zu machen, wenden Sie sich bitte an 
den Händler, bei dem das Produkt gekauft wurde, oder an den Hersteller, 
sofern dies in den Garantiebedingungen angegeben ist.

Die Garantie deckt keine Schäden ab, die durch unsachgemäßen Gebrauch, 
Unfälle oder normalen Verschleiß verursacht werden.

Dieses Symbol auf einem Produkt und/oder den Begleitunterlagen weist darauf 
hin, dass es bei der Entsorgung als Elektro- und Elektronik-Altgerät (WEEE) zu 
behandeln ist. WEEE-gekennzeichnete Produkte dürfen nicht mit dem normalen 
Hausmüll vermischt werden, sondern müssen getrennt gesammelt werden, 
um eine Behandlung, Verwertung und Wiederverwendung der eingesetzten 
Materialien zu ermöglichen. Für eine korrekte Behandlung, Verwertung und 
Wiederverwertung geben Sie bitte alle WEEE-gekennzeichneten Abfälle bei 
Ihrer örtlichen Sammelstelle ab, wo sie kostenlos angenommen werden. Durch 
die ordnungsgemäße Entsorgung von Elektro- und Elektronikgeräten werden 
wertvolle Ressourcen geschont und potenzielle negative Auswirkungen auf die 
menschliche Gesundheit und die Umwelt durch gefährliche Stoffe vermieden.

Dieses Produkt ist gemäß der geltenden EU-Gesetzgebung mit der 
CE‑Kennzeichnung versehen. Die CE‑Kennzeichnung bestätigt, dass das Produkt 
alle relevanten Anforderungen an Gesundheit, Sicherheit und Umweltschutz der 
EU erfüllt.

Die CE‑Kennzeichnung bedeutet, dass das Produkt bewertet und geprüft 
wurde, um die sichere Verwendung in EU‑Ländern zu gewährleisten und 
die EU‑Richtlinien für elektrische und elektronische Geräte einzuhalten. Bitte 
wenden Sie sich an den Hersteller, um weitere Informationen zu spezifischen 
Produktanforderungen zu erhalten.
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